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Tema 2 – Pravila in 

priporočila za 

izboljšanje dostopnosti 

v turističnih podjetjih 
Ta modul obravnava smernice in priporočila za 

vključujočo oživitev turističnega sektorja po COVID-19 z 

namenom, da sprejme najširši krog potencialnih 

obiskovalcev. Na podlagi primerov dobre prakse in zgodb 

o uspehu so preučene posebne koristi za HORECA 

sektor na podlagi primerov dobre prakse in zgodb o 

uspehu. 

 

2.1. Dostopni turizem: 
dobre prakse: zgodbe o 
uspehu 
Sprejemanje dostopnosti je postopen proces, ki poteka 

korak za korakom. To potrjujejo izkušnje številnih 

izvajalcev v turističnem sektorju. Naslednje tri zgodbe o 

uspehu izvirajo iz hotelov in hotelskih verig v Skandinaviji, 

Španiji in na Irskem, ki imajo velik sloves zaradi svoje 

dostopnosti, ki so si ga pridobili z dolgoletnim trudom. 
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HAVING A DISABILITY 

OR NOT - 

AT SCANDIC 

EVERYONE IS OUR 

GUEST 

 
 

2.1.1. Program usposabljanja o 
dostopnosti, ki ga je razvila in ga 
uporablja SCANDIC – 
mednarodna hotelska veriga s 
sedežem na Švedskem 
Scandic je največja hotelska veriga v nordijskih državah.  

Ima okoli 300 hotelov v 6 državah z več kot 50,000 

posteljami in 11,500 zaposlenimi (podatki za leto 2018). 

 

 

Scandic verjame »v pravico vseh, da so obravnavani 

enako, da se počutijo varne in da je zanje dobro 

poskrbljeno - tako imenovana »nordijska zdrava 

pamet« - in želi »ponuditi enostavno in dostopno 

potovanje za vse. Bistveno pri njegovem pristopu je 

zagotoviti, da so njegovi izdelki všeč vsem strankam 

in zadovoljujejo njihove posebne potrebe. Za Scandic 
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se je to izkazalo za dober poslovni predlog, zaradi česar 

so postali priznani vodilni svetovni ponudnik dostopnih 

hotelov. Usposabljanje za dostopnost je razvil 

koordinator za invalide (in pozneje »ambasador«) 

Magnus Berglund, ki je bil tudi sam invalid. Scandic je bil 

med prvimi podjetji, ki so leta 2003 imenovali 

koordinatorja za invalide. Berglundovo delo je bilo 

posvečeno razvoju politik in praks hotelske verige, tako 

da bi lahko vsi hoteli Scandic invalidom nudili enako 

visoko raven storitev za stranke kot drugim ne- 

invalidnim gostom. Osrednjega pomena za dosego tega 

cilja je bil program razvoja človeških virov (HR) glede 

dostopnosti in storitev za invalidne goste. Dostopnost za 

vse je del etosa Scandica in usposabljanje o dostopnosti 

je na voljo za vse Scandicovo osebje. 

 

Podjetje uporablja tri metode za zagotavljanje 

usposabljanja za dostop: 

1. Koordinator za invalide in drugi vodje ekip izvajajo 

tečaje usposabljanja v vsakem njihovem hotelu.  

2. Scandic je ustvaril zbirko PowerPoint slik in 

priročnikov do katerih imajo dostop vsi hoteli.  

3. Digitalno usposabljanje o dostopu je na voljo v obliki 

uvodnega tečaja, ki je bil prvič izveden na intranetu 

podjetja. Udeležba na tem 30-minutnem tečaju je 

obvezna za vse zaposlene. 
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Na predlog Magnusa Berlunda je vodstvo Scandic 

odločilo da Tečaj usposabljanja za ljudi s posebnimi 

potrebami objavijo na spletu za brezplačno uporabo 

od decembra 2013, kot del nenehnih prizadevanj 

podjetja Scandic, da bi bil zgled na področju 

dostopnega turizma. Tečaj je bil leta 2021 umaknjen. 
 
 

 
• Glejte YouTube Interview with Magnus Berglund 

(2021) 

• Obiščite Scandic Hotels Accessibility webpage 

• Preberite  Scandic Hotels EU Skills Case Study  

ENAT in VVA, 2014. 

https://youtu.be/BtwDiS45JUk
https://www.scandichotels.com/explore-scandic/accessibility
https://www.accessibletourism.org/resources/eu-skills-4-scandic-hotels-sweden-case-study.pdf
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2.1.2. Hoteli Fundación ONCE / 
ILUNION, Španija. 
Video “Spremeni svojo 
destinacijo” 
Video “Spremeni svojo destinacijo” sta izdala  Fundación 

ONCE in UNWTO ob Mednarodnem turističnem sejmu  

(FITUR) leta 2019 v  Španiji. 

Video nakazuje, da je olajšanje potovanja invalidom 

izjemna poslovna priložnost. Da bi zadostili temu velikemu 

tržnemu povpraševanju je vendar potrebna sprememba v 

miselnosti in modelu zagotavljanja turističnih storitev. 

Dostopna okolja in storitve prispevajo k izboljšanju 

kakovosti turističnega proizvoda in lahko ustvarijo več 

zaposlitvenih priložnosti za invalide. 

Dostopnost mora biti torej sestavni del vsake 

odgovorne in trajnostne turistične politike in 

strategije. 

 
• Glejte  YouTube video: “Cambia tu destino” 

• Obiščite the official web of ILUNION Hotels 

https://youtu.be/x0NVShuA-xU
https://www.ilunionhotels.co.uk/
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https://youtu.be/x0NVShuA-xU
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2.1.3. Hoteli Gleneagle  
Killarney, Ireland. Misija, politika 
in ukrepi dostopnosti  
Etika skupine Gleneagle Group je več kot le skupina 

hotelov – ponuditi več svojim gostom in narediti več 

zanje. Avgusta 2015, v nov izziv za podjetje, in prvi 

na Irskem. V Namestitvenem sektorju se je skupina 

lotila poslanstva, da svoje nepremičnine naredi 

dostopne, gostoljubne in ustvari podporno okolje za 

vse. Od takrat so dosegli veliko dosežkov, vendar je 

vedno treba narediti še več. Skupina je prejela  

ENAT Quality Label, in nagrado irske turistične 

industrije za dostopnost. Podjetje je v celoti 

zavezano nadaljevanju večplastnega pristopa k 

strukturnim izboljšavam, revidiranju operativnih 

postopkov in vlaganju v usposabljanje osebja. 

Njegovo poslanstvo ni le biti merilo za irsko gostinsko 

industrijo, ampak tudi postati vodilni ponudnik 

gostinstva na svetu, ki zagotavlja univerzalen dostop 

za vse.. 

 
• Obišči the GLENEAGLE website | Accessibility at 

the Gleneagle Hotel 

• Poglej tudi Pantou.org | The Gleneagle Hotel 

https://www.accessibletourism.org/?i=enat.en.world-quality-programme
https://www.gleneaglehotel.com/
https://pantou.org/gleneagle-hotel
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Fotografija Gleneagle Hotela  s spletne strain podjetja 
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2.2. Poti do dostopnih 
prizorišč 
Invalidi se vse pogosteje vključujejo v turistične 

dejavnosti, kar je posledica vse večje stopnje njihove 

ekonomske in socialne vključenosti. Vendar pa je še 

vedno veliko težav in ovir vseh vrst, ki ovirajo dostop do 

turističnih storitev. Dostopnost ni zahteva samo in 

izključno za invalide, saj niso edini upravičenci. 

Kot je bilo že omenjeno, bodo turistične destinacije in 

podjetja, ki obravnavajo te zahteve in jih razumejo kot 

pozitivne ukrepe, izboljšale ponudbo svojih izdelkov in 

storitev, s čimer bodo olajšale turistično izkušnjo in 

izboljšale kakovost življenja lokalnih prebivalcev in 

obiskovalcev. 

Naslednji razdelek poudarja nekatere ključne cilje za 

razvoj dostopnih turističnih krajev, podjetij in destinacij. 
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2.2.1. Obiščite Anglijo 
10 nasvetov o vključujočem turizmu 
Nacionalni organ za turizem v Združenem kraljestvu, 

VisitEngland, je povzel nekatere ključne značilnosti 

dostopnih destinacij v infografiki z naslednjimi 10 

nasveti: 

1. Vse osebje, ki se srečuje s strankami, 

usposobite za ozaveščanje o invalidnosti. 

2. Kadar koli posnamete video z zvočnim 

posnetkom, uporabite podnapise. 

3. Vprašajte vse svoje stranke, ali potrebujejo 

pomoč v primeru evakuacije (OPOMBA: v 

nekaterih državah je zbiranje in beleženje te 

vrste informacij lahko predmet zakonodaje o 

varstvu podatkov, ki zahteva posebno 

privolitev obiskovalca). 

4. Zagotovite, da vaše spletno mesto izpolnjuje 

standarde dostopnosti in da je vsa pisna 

komunikacija s strankami na voljo v dostopnih 

formatih. 

5. Omogočite dostopne načine za invalidne 

stranke, da podajo povratne informacije ter se 

takoj odzovejo na komentarje. 

6. V določenih spalnicah, ki so dostopne 

invalidom, zagotovite enojni postelji ali postelji 

na zadrgo in povezavo. 
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7. Zagotovite kopalnice s tuš kabinami namesto 

kopeli v posebej dostopnih prostorih. 

8. Določite »prvaka« dostopnosti in spodbujajte 

ambasadorje dostopnosti. 

9. Spodbujajte vse ugodnosti za invalidnestranke 

in politike brezplačnega osebnega pomočnika. 

10. Zagoovite podroben in natančen vodnik za 

ljudi s posebnimi potrebami, da promovirate 

svojo dostopnost. 
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01 
Vse osebje, ki 

se sooča s 

strankami, 

usposobite za 

ozaveščanje o 

invalidnosti in 

zagotovite, da 

poznajo 

dostopne 

objekte, storitve 

in opremo, ki je 

na voljo. 

 
 
 

02 
Pri zvočnih 

posnetkih 

uporabite 

podnapise.   

 
03 
Vprašajte vse 

svoje stranke, 

če potrebujejo 

pomoč pri 

evakuaciji v sili. 

Zabeležite vse 

posebne 

dogovore. 

 

04 
Zagotovite, da 

vaše spletno mesto 

izpolnjuje 

standarde 

dostopnosti 

in vsa pisna 

komunikacija s 

strankami je na 

voljo 

v dostopnih 

formatih. 
 
 
 
 

 

10 
Zagotovite 

podroben in 

natančen 

vodnik po 

dostopnosti 

za 

spodbujanje 

vaše 

dostopnosti. 

 

 
10 najboljših 

nasvetov za 

vključujoči 

turizem 

05 
Zagotovite 

dostopne načine 

za stranke s 

posebnimi 

potrebami, da 

podajo povratne 

informacije, 

delujejo in se hitro 

odzovejo na 

komentarje  

 
 
 
 
 
 

 

09 
Spodbujajte 

vse ugodnosti 

za invalidne 

stranke in 

politike 

brezplačnega 

osebnega 

pomočnika. 

08 
Določite 

prvaka 

dostopnosti in 

spodbujajte 

ambasadorje 

dostopnosti. 

07 
Zagotovite 

kopalnice s 

tuš kabinami 

namesto 

kopeli na 

določenih 

mestih za 

dostop. 

06 
Zagotovite 

enojni 

postelji ali 

postelji z 

zadrgo in 

povezanimi 

posteljami v 

določenih 

spalnicah, 

ki so 

dostopne 

invalidom. 
 

Te namige je pripravila angleška Inclusive Tourism Action Group, ki jo sestavlja vrsta vodilnih zainteresiranih 

strani dostopnega turizma, ki si delijo vizijo Anglije o zagotavljanju široke palete dostopnih turističnih izkušenj 

svetovnega razreda, v katerih lahko uživa vsaka oseba z zahtevami glede dostopnosti. 
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2.2.2. Ocenjevanje dostopnosti 
vašega kraja/ustanove 
Za zagotavljanje zanesljivih in visokokakovostnih 

dostopnih in vključujočih turističnih storitev morajo 

operaterji pregledati dostopnost svojih krajev s 

sistematično in podrobno analizo zgrajene infrastrukture, 

objektov in storitev za stranke. 

Najučinkovitejši pristop je najem usposobljenega 

revizorja dostopa, ki bo opravil "revizijo dostopa". To je 

ocena dostopnosti zunanjih površin, zgradb, infrastrukture 

in vseh storitev prizorišča. Kontrolni seznami in standardi 

se uporabljajo za merjenje in objektiven opis pogojev 

dostopa na vseh področjih ter ugotavljanje morebitnih 

težav ali "vrzeli" med ponujenimi storitvami in kaj morda 

stranke s posebnimi potrebami ali posebnimi zahtevami 

glede dostopa potrebujejo. 

Nastalo poročilo o reviziji dostopa zagotavlja analizo 

vrzeli in priporočila za izboljšave, z navedbami o 

prednostnih nalogah za ukrepanje in časovnem razponu, 

ob upoštevanju potrebnih virov in proračuna. 

Nato revizor v sodelovanju z vodstvom pripravi Akcijski 

načrt dostopnosti, v katerem določi cilje, ukrepe in roke. 

Običajno bo opredeljenih več faz, ki določajo zaporedje 

izboljšav korak za korakom 
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Kjer je mogoče, uporabniki z vrsto različnih invalidnosti 

(fizični, senzorični, kognitivni) so lahko vključeni v postopke 

ocenjevanja, da prepoznajo možne ovire, ki jim povzročajo 

težave na določenih področjih ali funkcijah prizorišča. V manjših 

ali oddaljenih podjetjih in podjetjih z omejenim proračunom 

morda ne bo mogoče najeti revizorja za dostop. V takšnih 

primerih lahko upravnik ali lastnik izvede "samooceno" pogojev 

dostopnosti z uporabo kontrolnega seznama dostopnosti za 

zbiranje potrebnih informacij, spet z objektivnimi opisi in 

meritvami. 

Za zbiranje podatkov je mogoče uporabiti kontrolne 

sezname, kot je Pantou Access Statement1, nato pa 

lahko zabeležene vrednosti primerjate s priporočili v 

dokumentih z navodili za dostopnost.. 

Fotografije parkirnih mest za invalide in pešpoti v hotelu Muckross Park na Irskem  

 

 
 
 

1 Pantou Access Statement 

https://pantou.org/access-statement
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2.2.3. Zagotavljanje natančnih, 
zanesljivih in posodobljenih 
informacij in komunikacij o 
dostopnosti na kraju samem 
Izvajanje temeljite revizije dostopa ne zagotavlja samo 

podatkov o dostopnosti za načrtovanje izboljšav dostopa. 

Zbrane informacije so uporabne tudi pri razvoju Navodila 

za dostop ali Izjave o dostopu, ki se lahko uporablja v 

marketinške namene. 

Vodnike po dostopu operaterji vse pogosteje 

uporabljajo za obveščanje potencialnih strank o 

dostopnosti njihovih prostorov in storitev. Po uvodu z 

izjavo o politiki dostopa vodnik vsebuje na primer: 

opise povezav lokalnega javnega prevoza, posebne 

mere in fotografije ključnih objektov, kot so parkirišča, 

vhodna vrata, dostopne sobe za goste in kopalnice, 

stranišča, stopnice in dvigala, sedeži v jedilnici in sejne 

sobe so pomembni za obiskovalce s posebnimi 

potrebami – in tiste, ki jih morda spremljajo. 

Podatki o storitvah lahko vključujejo: invalidske vozičke 

ali električne skuterje za izposojo ali najem, izbiro 

vzglavnikov in vzmetnic, ponudbo posebnih dietnih 

obrokov, dostopne prostore za prosti čas ali šport itd. 

Te informacije se lahko objavijo na spletnih straneh 

ustanove ali kot PDF dokument, ki ga je mogoče 

naložiti, tako da lahko obiskovalci preučujejo 

informacije v prostem času. 
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Photos from Hoe Grange “Brief Access Guide”, United Kingdom (2021) 
 
 

 
 

 

Da bi se izognili zavajanju javnosti (in morebitnim tožbam 

zoper operaterja), je jasno, da Vodnik po dostopu 

vsebuje objektivne, točne, zanesljive in datumsko 

označene informacije o dostopnosti. Upravljavec lahko 

doda izjavo o omejitvi odgovornosti, ki poudarja, da se 

lahko pogoji dostopa spremenijo brez predhodnega 

obvestila, obiskovalcem pa se vedno svetuje, da se pred 

obiskom obrnejo na ustanovo in preverijo vse informacije, 

ki jih morda potrebujejo. 

Vodniki za dostop ne vsebujejo mnenj obiskovalcev, 

ocen obiskovalcev ali drugih oblik subjektivnih ocen. 

Bistveno je, da so pogoji dostopnosti predstavljeni čim 

bolj dejansko. To omogoča invalidom, da se sami 

odločijo, kje in kako bodo obiskali določeno ustanovo, 

tudi glede na morebitno pomoč svojih spremljevalcev ali 

uporabo tehničnih pripomočkov. 
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Pomembno je tudi, da upravljavec identificira morebitne 

začasne ali trajne ovire dostopnosti ter "dobre" lastnosti 

dostopnosti. S tem preprečimo morebitno razočaranje ali 

celo tožbe do ustanove, če težave ne bi bile razkrite. 

Vodniki za dostop so koristen referenčni vir za 

dostopnost za receptorje in drugo osebje, ki se sooča s 

strankami, kar jim omogoča, da na podlagi zbranih 

podatkov posredujejo točne informacije po telefonu ali e-

pošti. 

• Primer Vodnika za dostop: Hoe Grange, UK. 

https://www.hoegrangeholidays.co.uk/wp-content/uploads/2021/11/Brief-Access-Guide-Nov2021.pdf
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2.2.4. Vključitev klepetalnih 
robotov za izboljšanje informacij 
o dostopnosti storitev, ki se 
ponujajo “na mestu” 
Klepetalni roboti ponujajo turističnim operaterjem nove 

možnosti, da na svojem spletnem mestu ali prek mobilne 

aplikacije ponudijo storitve 24-urnega odzivnika. 

Trenutno večina chatbotov ponuja "vnaprej naložene" 

odgovore na vprašanja, ki se lahko zastavijo s strani 

uporabnika, bodisi v obliki besedilnega sporočila bodisi z 

izbiro vprašanja iz vnaprej določenega seznama. 

Klepetalni robot poveže "ključne besede" v vprašanjih z 

razpoložljivim naborom odgovorov in hitro dostavi 

odgovore, ki ustrezajo poizvedbi. To interakcijo je 

mogoče večkrat ponoviti, če uporabnik potrebuje 

podrobnejše informacije – ali če prvi odgovor ni 

zadovoljiv 

Dostopnost turističnih krajev in storitev projekt 

DIVETOUR predlaga kot predmet testiranja in razvoja 

Klepetalnega robota (chatbota) za ponudnike 

namestitev. To je mišljeno kot inovativen način za 

zagotavljanje informacij o dostopnosti, ki bi bile sicer 

predstavljene v Vodniku za dostop ali na spletni strani. 

Možne prednosti uporabe Chatbota so, da se 

interakcije lahko izvajajo z glasom/zvokom ali z 

branjem/pisanjem besedila in da bo chatbot našel 

odgovore hitreje kot uporabnik, ki bi v nasprotnem 

primeru moral pregledati nekaj spletnih strain ali 
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uporabiti Vodnika o dostopnosti, da najde nekatere 

informacije. Za nastanitveni obrat, lahko to čas osebja 

skrajša (manj dolgih telefonskih klicev). 
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2.3. Prenova turističnih 
objektov,ki bodo 
zadostili potrebam 
obiskovalcev 
2.3.1. Integracija dostopnosti v 
splošno strateško vizijo 
Cilj zagotavljanja »Dostopnega turizma za vse« 

postaja prednostna naloga podjetij in turistov ter 

destinacij, ki jih poganja več družbenih razmer in 

tržnih trendov, kot je opisano v modulu 2, tema 1. 

Na strateški ravni bodo podjetja, ki vlagajo v 

izboljšanje dostopnosti, povečala svojo odpornost 

na zunanje šoke z dvigom kompetenc in 

spretnosti svojega osebja, izboljšanje kakovosti 

njihove ponudbe, razširitev njihovega dosega na 

nove trge in krepitev njihove splošne trajnosti. Pri 

razmišljanju, kako razviti strateško vizijo za razvoj 

dostopnega in vključujočega turizma, pomaga pri 

pregledovanju smernic in standardov, ki so jih 

pripravile organizacije turističnega sektorja.  

Naslednji dokumenti izhajajo iz najboljših praks iz 

celega sveta ter podajajo priporočila in zahteve, ki 

bodo podjetjem omogočili razvoj storitev, ki bodo 

poskrbele za vse stranke.
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2.3.2. ISO Standard 21902 
„Turizem in povezane storitve – 
dostopen turizem za vse 

 

Mednarodna organizacija za standardizacijo (ISO) je 

objavila svetovni standard o dostopnem turizmu v letu  

2021, ISO 21902 “Turizem in povezane storitve – 

dostopen turizem za vse – Zahteve in priporočila ”. 

To je mednarodni standard, ki ponuja smernice za 

zagotavljanje dostopa in uživanja v turizmu za vse na 

enaki podlagi.  Standard določa zahteve in smernice 

z namenom zagotavljanja enakega dostopa in 

uživanja v turizmu za vse. Samo v Evropski uniji ta 

sektor predstavlja potencialni trg 80 milijonov ljudi ali 

130 milijonov, če upoštevamo spremljevalce 

Ta standard je na voljo v angleščini, španščini in 

portugalščini, saj je bil preveden in vključen v španski 

in portugalski nacionalni catalog standardov.  

 

 

 

 

https://www.iso.org/standard/72126.html
https://www.iso.org/standard/72126.html
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Nagovarja ponudnike storitev in turistične operaterje 

ter javne uprave in turistične destinacije. 

 
• Preberi Introduction to the ISO Standards 21902 

• Poglej UNWTO Webinar on ISO 21902 

https://www.accessibletourism.org/?i=enat.en.presentations.2288
https://youtu.be/V8oT38BtTWU?t=35
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2.3.3. Evropski Standard - EN 
17210:2021, Dostopnost in 
uporabnost grajenega okolja – 
Funkcionalne zahteve 

 

 

Standard, ki ga je pripravil CEN (Evropski odbor za 

standardizacijo), opisuje minimalne funkcionalne zahteve 

in priporočila za dostopno in uporabno grajeno okolje. 

Uporablja se v celotnem spektru grajenega okolja in je 

pomemben za načrtovanje, gradnjo, obnovo, prilagajanje 

in vzdrževanje grajenega okolja, vključno z zunanjimi 

območji za pešce in mestnimi območji, v skladu z načeli 

oblikovanja za vse/univerzalnega oblikovanja, ki bodo 

olajšala pravično in varno uporabo za širok krog 

uporabnikov, vključno z invalidi. 

EN 17210:2021 je s soglasjem in tesnim sodelovanjem 

razvila imenovana skupina strokovnjakov z ustreznimi 

deležniki: ANEC (Evropsko združenje za koordinacijo 

zastopanja potrošnikov v standardizaciji), EDF (Evropski 

invalidski forum), AGE platform Europe, Evropska 

komisija, ENAT (European Network for Accessible 

Tourism), SBS (Small Business Standards) and ETSA 

(European Textile Services Association). CEN-CLC/JTC 

11 tudi tesno sodeluje z CEN/TC 10 „Lifts, tekoče 
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stopnice in pomične steze. 
 

Standard dopolnjujeta dve tehnični poročili: objavljeni sta 

tudi CEN/TR 17621:2021, ki zajema merila tehnične 

zmogljivosti in specifikacije, ter CEN/TR 17622:2021 o 

ugotavljanju skladnosti v zvezi z dostopnostjo in 

uporabnostjo grajenega okolja. Standard in dve povezani 

tehnični poročili so na voljo za nakup pri nacionalnih 

organih za standardizacijo.. 

• Sorodne predstavitve Video in prezentacija za prenos: 

UNE Website. 

https://www.en.une.org/la-asociacion/sala-de-informacion-une/noticias/normas-y-politicas-publicas-de-accesibilidad-europa


Page 29 - Rules and recommendations for enhancing accessibility 
 

 

 
 

2.3.4. Evropski akt o dostopnosti 
(2019) 
Turistični operaterji se morajo zavedati tudi zakonodaje o 

dostopnosti na evropski in nacionalni ravni, da se lahko 

prilagodijo novim predpisom v turističnem sektorju. 

Evropski akt o dostopnosti (EAA) velja za široko paleto 

izdelkov in digitalnih storitev, vključno s storitvami 

potniškega prometa (razen mestnih, primestnih in 

regionalnih storitev), kot tudi za spletna mesta, mobilne 

aplikacije, elektronske vozovnice, potovalne informacije v 

realnem času in interaktivne samopostrežni terminali 

(razen tistih, ki so nameščeni kot integrirani deli vozil). 

Določbe Evropskega akta o dostopnosti ne veljajo širše 

za turistične storitve. To je bilo posledica močnega 

nasprotovanja ponudnikov turističnega sektorja in 

nekaterih držav članic v procesu priprave zakonodaje, 

zaradi česar so bila besedila, povezana s turističnimi 

storitvami, umaknjena. 

 
• Sorodne predstavitve European accessibility act 

https://ec.europa.eu/social/main.jsp?catId=1202&langId=en
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2.3.5. UNWTO Priporočila in priročniki 
o dostopnem turizmu 
Priporočila o dostopnem turizmu je sprejela generalna 

skupščina UNWTO z resolucijo A/RES/637(XX) avgusta 

2013. Ta priporočila so bila razvita s podporo Fundacije 

ONCE za socialno in ekonomsko vključevanje invalidov in 

Evropske mreže za Dostopni turizem (ENAT) V skladu s 

priporočili so bili v letih 2015 in 2016 izdelani priročniki 

UNWTO o »Dostopnem turizmu za vse: načela, orodja in 

dobre prakse”. 
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Priročniki so razdeljeni na pet modulov, kot sledi: 

Modul I analizira različne vidike univerzalne dostopnosti, 

povezane s turizmom, profil njegovih neposrednih in 

posrednih upravičencev ter konkurenčne prednosti in 

gospodarske priložnosti, ki jih dostopnost prinaša. 

Modul II predlaga posebna priporočila za turistični sektor 

z namenom ustvarjanja dostopnih turističnih destinacij. 

Predlagani ukrepi temeljijo na potrebi po spoštovanju 

celovitosti celotne vrednostne verige turistične izkušnje 

pri izvajanju načrtov univerzalne dostopnosti. 

Modul III poudarja potrebne ukrepe, ki jih je treba izvesti, 

da bi univerzalna dostopnost v turizmu postala 

resničnost. Ti ukrepi bi morali izhajati iz splošnega 

političnega okvira in posebnih strategij za spodbujanje 

dostopnega turizma. 

Modul IV predlaga vrsto kazalnikov, razvitih za turistične 

destinacije za ocenjevanje, nadzor in upravljanje 

njihovo dostopno turistično ponudbo. Ti kazalniki, ki jih 

spremlja podrobna metodologija za njihovo uporabo, 

lahko služijo kot praktično orodje ne le za ocenjevanje 

trenutnega stanja v destinacijah, ampak tudi za preučitev 

nadaljnjih ukrepov, ki bi lahko bili potrebni. 
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Modul V ponuja pregled študij primerov in dobrih praks, ki so 

dokazale uspešno implementacijo univerzalne dostopnosti na 

različnih področjih turizma, kot so promocija, tržne raziskave, 

potovalne agencije, prevoz, namestitev, usposabljanje in 

krepitev zmogljivosti ter upravljanje destinacije. Primeri, 

predstavljeni v njem, analizirajo širok spekter pogojev, ki so bili 

odločilni za uresničitev dostopnega turizma in naj bi navdihnili 

ključne deležnike, da se vključijo v podobne pobude na svojih 

območjih vpliva. 

 
Sorodne predstavitve: UNWTO | Accessible Tourism 

 
 

 
 

https://www.unwto.org/accessibility
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2.3.6. Sprejemanje in izvajanje 
pristopa univerzalnega 
oblikovanja (do gostov in 
zaposlenih) – Primeri dobre 
prakse 
Kot primeri dobre prakse UD so prikazane praktične 

zasnove servisnih prostorov in hotelskih sob za goste. 

Osebe normalne rasti, uporabniki invalidskih vozičkov, 

otroci in obiskovalci nizke rasti lahko uporabljajo enake 

zmogljivosti2.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

2 See also, Module 2, Topic 2.1. 
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Nizek pult v kavarni 
Glavna železniška postaja na Dunaju, Avstrija 

 

 
Nizek pult v samopostrežni kavarni koristi invalidom na 

vozičku, ki si lahko ogledajo hrano, se odločijo in brez 

težav opravijo nakup. Enako velja za majhne otroke ali 

ljudi nizke rasti. 
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Tablična postaja z dvema višinama Rimsko 
letališče, Italija 

 

 
Čakanje na letališču, igranje elektronskih igric na 

brezplačni tablici. Spodnji del pulta daje otrokom ali 

osebam nižje rasti možnost igre in uživanja skupaj z 

odraslimi. Uporabnik invalidskega vozička lahko uporabi 

tudi spodnji pult, saj je pod njim prazen prostor, ki 

omogoča enostaven sprednji dostop. Naredi čakalni čas 

bolj prijeten. 



Page 36 - Rules and recommendations for enhancing accessibility 

Return to the index 

 

 

 
 

Hotel Gleneagle, Killarney, Irska – izboljšanje  
dostopnosti deluje 

Hotel Gleneagle je izvedel obsežen nabor prenov, da bi 

izboljšal dostopnost svojih zunanjih površin, notranjih 

javnih površin in sob za goste, po reviziji dostopa in 

akcijskem načrtu, pri čemer izvaja pristop UD. 

Naslednje slike prikazujejo nekatere objekte, "pred" in 

"po" zaključku del”. 
 

Hotel Gleneagle 

Recepcija, pred  

tem in potem 

(spodaj).   
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Nekdanji vhod in stopnice v Backstage Bar v hotelu Gleneagle  
 
 

 
Dvigalo za bar Backstage je nameščeno poleg obstoječega stopnišča 
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Nekdanje javno dostopno stranišče v hotelu Gleneagle, Killarney 

 

 
Novo dostopno stranišče sodobno opremo. 
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Hotelska soba z lastno prho in ravnim dostopom                

Hotel Gleneagle, Killarney Irska. 
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Zasnova rolo-in (raven dostop) prhe s podpornimi 

(varnostnimi) držali, nastavljivo višino prhe in sedežem za 

prho je primerna za stranke z gibalnimi ovirami, koristi pa 

tudi veliko več strankam, vključno z majhnimi otroki ali 

strankami nizke rasti, slabotnimi osebami ali tistimi z 

začasnimi okvarami ali poškodbami itd.  

Praktičen dizajnerski detajl v hotelskih sobah za goste. 

Na naslednji strani sta predstavljeni dve različni rešitvi kot 

dobra primera univerzalnega oblikovalskega pristopa: 

a. Držalo za oblačila se lahko potegne navzdol, da 

nižjim osebam ali uporabnikom invalidskih vozičkov 

omogoči enostavno in z malo truda obešanje oblačil. 

b. Garderobna omara z 2 obešaloma za oblačila na 

različnih višinah, primerna za stoječe in sedeče ali 

manjše stranke. 

Vrsta poceni opreme in majhnih prilagoditev lahko sobam 

za goste doda udobje in stil. 
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a. Garderobne omare za hotelske sobe z obešalnikom za oblačila, ki se 

spuščajo navzdol, primerne tako za stoječe kot sedeče ali nizke stranke. Sef 

in mini bar na nizki višini. 
 

 

b. Garderobna omara za hotelske sobe z dvema različnima, primerne tako za 

stoječe kot sedeže ali nizke stranke.  - Hotel Gleneagle, Killarney Irska. 
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Ker so si prizadevali izboljšati dostop za goste, bi morali 

hotelirji in tržniki objaviti razpoložljive dostopne funkcije 

na spletni strani hotela. 

Hotelska soba za goste z opremo za pripravo kave in sušilcem za lase na nizki 

višini, primerna za sedeče ali manjše goste - Hotel Gleneagle, Killarney Irska. 

 
 

 

Ta razporeditev pohištva in opreme upošteva potrebe 

sedeče osebe ali strank nizke rasti pri namestitvi opreme 

za pripravo kave in sušilca za lase. 
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2.4. Izboljšanje storitev za 
vse / oskrba vseh turistov 
z različnimi sposobnostim 
in zahtevami po dostopu.  
Storitve za stranke so v središču dostopnega turizma. 

Oskrba obiskovalcev z zahtevanim dostopom pomeni biti 

gostoljuben do obiskovalcev in zagotavljati kakovostne 

storitve. Ne gre za mero in lastnosti, ampak predvsem za 

stanje duha. 

Za odziv na potrebe turistov je potrebno poznati njihove 

potrebe in se seznaniti z njihovimi potrebami glede 

dostopnosti. Pomembno je, da dostopnost obravnavamo 

kot storitev višje kakovosti in kot pogoj, ki obiskovalcem 

omogoča, da ob obisku uživajo. Dejansko oskrba oseb s 

posebnimi zahtevami po dostopu pomeni oskrbo vseh. 

Komunikacijske ovire lahko vplivajo na kakovost in 

zadovoljstvo obiskovalcev prav tako kot arhitekturne 

ovire. Potrebno je, da so vsi člani osebja usposobljeni, da 

na najboljši način služijo obiskovalcem s posebnimi 

zahtevami glede dostopa. 

To pomeni za osebje:  

 vedo, kako samozavestno in pravilno nagovarjati in 

komunicirati s strankami, ki imajo invalidnost in 

povezane zahteve glede dostopa  
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 znajo odgovoriti na potrebe vseh obiskovalcev  
 

 so obveščeni o splošni ponudbi dostopnosti 

objekta/podjetja, sposobni komunicirati in 

komunicirati z obiskovalci glede na njihove potrebe. 

 

 

2.4.1. Sodelovanje s 
strokovnjaki za dostopnost  
Vključevanje strokovnjakov za dostopnost z različnimi 

poklicnimi ozadji in veščinami je zelo pomembno, tako pri 

analizi zahtev dostopa do turističnih krajev, objektov in 

storitev kot pri procesu projektiranja, upravljanja in 

vzdrževanja stavb in storitev. 

Obseg potrebnega strokovnega znanja je odvisen od 

fizične infrastrukture prizorišča, kupljene opreme, 

pohištva in opreme ter nabora turističnih proizvodov in 

storitev, ki se ponujajo. Običajno je pri upoštevanju 

zahtev glede dostopnosti in oblikovanja rešitev potrebna 

raven strokovnega znanja na področjih, kot so: 

 Varno in zdravo opremo 

 Arhitekturno projektiranje in notranja oprema  

 Inženiring in gradbeništvo, vključno z elektriko, 

vodovodom, ogrevanjem in prezračevanjem  

 Nabava (nabava) v zvezi s pohištvom, talnim 

tekstilom, posteljnino, toaletnimi potrebščinami ter 

drugo opremo 



Page 45 - Rules and recommendations for enhancing accessibility 

Return to the index 

 

 

 
 

 Naročilo zunanjih storitev 

 Zaloge hrane in pijače 

 Transportne storitve 

 Spletno oblikovanje, mobilne aplikacije, digitalna 

oprema, ki jo uporabljajo osebje in obiskovalci, 

storitve rezervacij in rezervacij. 

Na vseh teh področjih (in še več) lahko strokovnjaki z 

ustreznim usposabljanjem in izkušnjami na področju 

dostopnosti turističnim operaterjem, lastnikom in 

upravljavcem zagotovijo potrebne informacije in vpogled v 

zakonske zahteve in standarde, najboljše prakse, nabavne 

in oblikovalske rešitve. 
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2.5. Povečanje 
dostopnosti po vsej 
destinaciji: pomen 
celostnega pristopa 
2.5.1. Strategija razvoja 
destinacije in ključni kazalniki 
Ključni kazalniki za destinacije lahko vključujejo 

premisleke glede zmogljivosti – kdo je na obisku (tipični 

profili obiskovalcev); kdaj in kako dolgo; in od kod prihajajo 

turisti. 

Okvirni seznam ciljnih skupin, ki potrebujejo dober 

dostop med potovanjem, vključuje ljudi, ki imajo morda 

enega ali več naslednjih stanj: 

 Motnje gibanja 
 Motnje vida 
 Motnje sluha 
 Učne težave (intelektualne motnje) 
 Zelo velika ali zelo majhna postava 
 Spremljevalna službena žival 
 Astma ali alergija 
 Dolgotrajna bolezen 
 Začasna okvara 
 Nosečnica 
 Starejši  

 

 



Page 47 - Rules and recommendations for enhancing accessibility 

Return to the index 

 

 

 
 

 Utrujenost, stres 

 Nerazumevanje lokalnega jezika . 
Dostopna destinacija v najširšem smislu je tista, ki vsem 

obiskovalcem omogoča uporabo in uživanje njenih 

zmogljivosti in storitev na pravičen (nediskriminatoren) 

način. Grajeno okolje in številne turistične storitve v 

destinacijah danes številnim meščanom in obiskovalcem 

še vedno niso dostopne. Obstaja veliko ovir, ki jih je treba 

premagati.  Eden od razlogov za to je pogosta napaka 

oblikovanja turističnih storitev samo za »povprečnega 

uporabnika«. To izhaja iz pomanjkanja razumevanja 

široke raznolikosti sposobnosti ljudi in zahtev glede 

dostopa, kar lahko posledično povzroči številne težave pri 

dostopu do zgradb, storitev za stranke, prometnih 

sistemov in turističnih informacij. 

 Da bi si prizadevali narediti destinacijo dostopno vsem 

obiskovalcem, je pomembno, da: 

 Pridobite razumevanje dostopa in vključevanja ter veste, 

kateri ukrepi so potrebni in zakaj; 

 Biti sposoben ustvariti politiko dostopa, ki odraža cilje in 

sredstva destinacije; 

 Razumeti zahteve glede dostopa različnih obiskovalcev in 

kako lahko ustrezno upravljanje in usposabljanje pomagata 

izpolniti te zahteve in dvigniti raven zadovoljstva z 

zagotavljanjem izjemnih storitev za stranke;   
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-  Nacionalna strategija 

-  Vizija/cilj  

- Zakonodaja & Standardi 

- Ogrodja 

- Raziskovanje&izobraževanje 

- Poslovni primer 

- Upravljanje destinacije 

- Zagotavljanje dostopnega turizma 

 Ugotovite vrzeli v dostopnosti, ki jih je treba odpraviti 

oziroma določiti prioritete in načrtovati prilagajanje izdelkov 

in ponudbe na kratek, srednji in daljši rok  

 Doseči trg dostopnega turizma na nacionalni in 

mednarodni ravni, privabiti več obiskovalcev in povečati 

ugled destinacije kot destinacije dostopnega turizma. 

Za razvoj dostopne turistične destinacije je 

pomembno ustanoviti organizacijo za upravljanje 

destinacij (DMO). DMO bo odvisen od več virov 

informacij in podpore. Glavni dejavniki in "gradniki" so 

prikazani v naslednjem diagram: 

. 
 

 
 

1. Nacionalna strategija dostopnega turizma z jasno razdelano 

vizijo in cilji. 

2. Vladna zakonodaja in nacionalni standardi igrajo ključno vlogo 

pri določanju poštenega in enakega okvira, znotraj katerega 

morajo delovati vsi operaterji.
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3. Raziskovanje in izobraževanje ter poslovni primer - Pomen 

raziskovalnih in izobraževalnih inštitutov pri produkciji znanja 

in razvoju usposabljanja in izobraževanja v podporo 

dostopnosti turizma.  

4. Upravljanje destinacije – zagotavljanje dostopnega turizma. 

Razvoj organizacijskih struktur znotraj DMO in lokalnih mrež 

za spodbujanje dostopnega turizma s samopodporo in 

sodelovanjem z zainteresiranimi stranmi. Vodje v DMO 

morajo razviti jasno strategijo, ki določa ukrepe, odgovornosti 

in časovne okvire v zvezi s sporočili, usposabljanjem in orodji, 

potrebnimi za podporo vsem vpletenim. Dobra komunikacija, 

tako notranja z vsem osebjem, partnerji in zainteresiranimi 

stranmi, bo ključna za uspeh pri razvoju dostopnega turizma. 

Pomembno je, da razumejo tako notranji kot zunanji akterji: 

- razloge za razvoj in izboljšanje vključenosti v 

destinacijo, kakšna bo njihova vloga in vloga, 

ki jo bodo igrali, ter opredelitev morebitnih 

potreb po usposabljanju; 

- načela dostopnih ali vključujočih destinacij, kdo 

so upravičenci in kakšne koristi imajo. 

Vsak DMO potrebuje politični okvir za obravnavanje: 

1. Identifikacija dostopnih ovir. 

2. Odstranitev ali zmanjšanje ovir za dostopnost v največji  

možni meri. 
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- Razvoj vključujočih, dostopnih storitev in ponudb. 

- Trženje in promocija dostopne destinacije, njenih 

podjetij in turističnih produktov. 

Beyond Poleg teh ciljev mora politični okvir podpirati 

stalen proces učenja in izboljšanje med javnimi 

uradniki in spodbujanje zasebnih turističnih podjetij, 

da sprejmejo načela in metode v podporo 

vključevanju in dostopu, da bi zagotovili, da bodo vsi 

prihodnji razvojni ukrepi in pobude v skladu s 

splošnim ciljem dostopnega turizma za vse. 

Ključni kazalniki za dostopna podjetja in 

destinacije so navedeni v Priročniku za španski 

jezik, ki ga je pripravila UNWTO: 

Modul IV predlaga vrsto kazalnikov, razvitih za 

turistične destinacije za ocenjevanje, nadzor in 

upravljanje njihovo dostopno turistično ponudbo. Ti 

kazalniki, ki jih spremlja podrobna metodologija za 

njihovo uporabo, lahko služijo kot praktično orodje 

ne le za ocenjevanje trenutnega stanja v 

destinacijah, ampak tudi za preučitev nadaljnjih 

ukrepov, ki bi lahko bili potrebni3. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 Manual sobre Turismo Accesible para Todos : Principios, herramientas y  

buenas prácticas, UNWTO Publicaciones 

https://webunwto.s3-eu-west-1.amazonaws.com/2019-08/150616turaccsmodulo4webacc.pdf
https://webunwto.s3-eu-west-1.amazonaws.com/2019-08/150616turaccsmodulo4webacc.pdf
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2.5.2. SWOT analiza destinacije 
prednosti in slabosti: ustvarjanje 
podlag za razvoj bolj bivalnih in 
prijaznejših destinacij za vse  
SWOT pomeni Strengths, Weaknesses, Opportunities & 

Threats. Analiza SWOT je dragocen korak k načrtovanju 

razvoja poslovanja ali destinacije. Pomaga analizirati, kje je 

organizacija trenutno s svojimi dejavnostmi ali produktom. 

Priročnik SWOT vprašanj za vodstvo destinacije:  
1. Naštejte slabosti pri zagotavljanju dostopnega turizma v vaši 

destinaciji. 

2. Naštejte priložnosti, ki lahko izboljšajo zagotavljanje 

dostopnega turizma v vaši destinaciji.  

3. Naštejte grožnje, ki lahko ovirajo izvajanje dostopnega 

turističnega usposabljanja v vaši destinaciji. 

Odgovori na vprašanja, kot so ta, lahko zagotovijo osnovo za 

določitev prednostnih nalog med konkurenčnimi idejami, 

predlogi in pravzaprav za razporeditev sredstev za prihodnje 

dejavnosti. Ni dvoma, da je pomembno vključiti ustrezne 

odločevalce, vodje in osebje DMO, da bi ustvarili analizo, ki 

bo verodostojna in sčasoma izvedljiva. 

Analiza SWOT se pogosto uporablja kot prvi korak pri razvoju 

načrtov za DMO. Lahko se kombinira z drugimi metodami in 

predmeti analize – ekonomska, sociometrična, okoljska 

analiza, analiza strank in trga, upravljanje ugleda in blagovne 

znamke. 
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2.5.3. Načrtovanje izboljšav 
dostopnosti v destinacijah, 
izdelava celostnega akcijskega 
načrta 

Da bi podjetja in destinacije postajali vse bolj dostopni so 

prisotne tri ključne ovire: 

• infrastrukturne in fizične ovire, 

• finančne ovire 

• ovire zaradi pomanjkanja znanja in informacij: 

 

Vse evropske države članice imajo zakonodajo, ki 

obravnava fizično dostopnost grajenega okolja. Te  

vključujejo splošne gradbene predpise in zakone, v 

mnogih primerih pa obstaja posebna zakonodaja o 

dostopu za dele turističnega sektorja (npr. hotele). 

Vendar se regulativne določbe o dostopnosti običajno 

uporabljajo predvsem takrat, ko se načrtujejo nove stavbe 

in so lahko postopki ugotavljanja skladnosti šibki. 

Zlasti zgodovinske zgradbe in okolja lahko predstavljajo 

izzive pri dostopu, vendar obstaja vedno več znanja in 

strokovnega znanja, ki pomaga premagovati te težave na 

občutljiv in ustvarjalen način. 

DMO morajo biti v ospredju prizadevanj za izboljšanje 

dostopnosti fizične infrastrukture, tako v javnem prostoru 

kot pri zanimivostih za obiskovalce. 

Kar zadeva finančne ovire, se podjetja večinoma ne 

zavedajo ali so previdna glede tržnega potenciala in 
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poslovne priložnosti za vlaganje v trg dostopnega 

turizma. 

DMO je treba seznaniti s trdno polosno priložnostjo 

dostopnega turizma in jim pokazati, kako lahko politike in 

prakse, ki dajejo prednost dostopnosti in vključenosti, 

vodijo do dobrih donosov naložb. Na dostop je treba 

gledati kot na "horizontalno" temo, ki mora biti del vsake 

pobude. 

Ovire zaradi pomanjkanja znanja in informacij je treba 

odpraviti z uporabo študij primerov in najboljših praks 

uspešnih destinacij in podjetij, da bi raziskali mehanizme, 

ki vodijo do uspeha v tem tržnem sektorju. 

Iz dokazov o 15 študijah primerov o dostopnih 

destinacijah , ki jih jepripravil ENAT za Evropsko Komisijo je 

ravzidno da: 

 Destinacije, ki privabljajo trg dostopnega turizma in 

imajo koristi od njega, imajo jasno izražene politike in 

strateški pristop, ki obravnava dostopnost. 

 Podpora lokalnim turističnim ponudnikom s 

shemami ozaveščanja in spodbud igra ključno vlogo 

pri razvoju ustreznih produktov in storitev, 

prilagojenih različnim potrebam strank. 

 Trženjski pristop destinacije ali podjetja mora 

biti jasno ciljno usmerjen, da pritegne 

stranke na posebne ponudbe, ki so zanje 

pomembne. 

https://www.accessibletourism.org/?i=enat.en.reports.1739
https://www.accessibletourism.org/?i=enat.en.reports.1739
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 Treba je razviti akcijski načrt za dostopnost, ki 

vključuje politične odločevalce, mestne načrtovalce 

in tehnične vodje ter podjetja in državljane.  

Da bi turizem in turistično ponudbo bolj izpostavili, mora 

destinacija (občina, mesto, kraj) tesno sodelovati z 

Regionalno organizacijo za upravljanje destinacij 

(DMO). DMO je odgovoren za povezovanje z vsemi 

ustreznimi akterji in deležniki, vključno z javnimi organi 

in agencijami, poslovnimi zbornicami, neprofitnimi in 

nevladnimi združenji, kulturnimi izvajalci in 

izobraževalnimi ustanovami, da bi izkoristili 

ustvarjalnost in energijo, ki sta potrebni za razvoj 

usklajenega in močan akcijski načrt za izboljšanje 

turistične ponudbe. 

V okviru svojih pristojnosti mora DMO vzdrževati enoten 

uradni spletni portal, ki prikazuje vse turistične informacije 

in ponudbo v destinaciji. Portal bi moral biti dostopna 

spletna stran (zasnovana v skladu z WCAG 2.1 Level AA) 

in bi jasno označevala dostopne turistične informacije in 

ponudbo na domači strani. 

Cilj DMO bi moral biti, da postane dostopnost ključna 

značilnost »blagovne znamke« destinacije”. 
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2.5.4. Prepoznavanje skupnih 
zahtev glede usposabljanja na 
ciljni ravni  

Študija EU o potrebah po kartografiranju in 

usposabljanju za izboljšanje dostopnosti v turističnih 

storitvah (2014), ki so jo izvedli ENAT, VVA in 3S 

Consulting, zagotavlja analizo usposabljanja o 

dostopnosti v evropskem turističnem sektorju. Opozarja 

na potrebo po usposabljanju širokega kroga turističnih 

strokovnjakov – na vodstvenih in vodilnih položajih, pa 

tudi na številne podporne poklice, ki so vključeni v 

transport, gostinstvo, načrtovanje stavb, storitveno 

načrtovanje in nove, digitalne medije in ICTs4.  

Končno poročilo študije je priporočilo razvoj 

vseevropskega kurikuluma za poklicno in izobraževalno 

usposabljanje in s tem povezane kvalifikacije v 

dostopnem turizmu. Trdili so, da bi razvoj takšnega 

učnega načrta pomagal odpraviti tako ovire na strani 

ponudbe, tako da bi trgu zagotovil strukturo za 

zagotavljanje dostopnega usposabljanja in del 

povpraševanja. stranske izzive, z opredelitvijo spretnosti 

dostopnega turizma kot prenosljive in priznane veščine. 

Danes to priporočilo še ni uresničeno, čeprav so bili 

obravnavani številni projekti EU Erasmus+ ter predmeti 

4 European Commission (2014) Final Report and Recommendations. EU Study: 

Mapping of Skills and Training Needs to Improve Accessibility in Tourism Services 

in Europe. 

https://www.t-guide.eu/?i=t-guide.en.publications.1596
https://www.t-guide.eu/?i=t-guide.en.publications.1596
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v različnih jezikih in na različnih ravneh od šol za 

poklicno usposabljanje do podiplomskega študija na 

univerzitetni ravni 5. 

Eno od ključnih gonil sprememb za izboljšanje dostopnih 

turističnih storitev bo verjetno v praksi usposabljanja »na 

delovnem mestu« v skupinah menedžerjev in 

vodstvenega osebja na vseh ravneh, tako v podjetjih kot 

na destinacijah. Usposabljanje naj bi zahtevalo 

razmeroma nizke naložbe, ki prinašajo visoke donose, pri 

čemer se veščine storitve za stranke pridobijo s timskim 

učenjem in postopnim izboljšanjem izdelkov in storitev. 

Dobre storitve za stranke so v središču turizma in 

gostinstva, saj pomagajo ustvariti nepozabna doživetja iz 

pravih razlogov. Zagotavlja, da so potrebe vseh 

obiskovalcev predvidene, osebje pa je na voljo z 

nasmehom in pripravljenostjo pomagati, kar lahko 

marsikomu pomeni veliko razliko. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5 A list of ENAT‟s online training courses on Accessible Tourism can be found on 

the UNWTO Partners‟ Online Training website. 

https://www.unwto.org/academy/partners-online-training
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2.5.5. Ustvarjanje dobrega 
kroga dostopnosti 
Dostopne ustanove vodijo do dostopnih destinacij; 

dostopne destinacije spodbujajo dostopne ustanove. 

Izvedba presoje destinacije je običajno eden od prvih 

korakov pri obravnavi obstoječega stanja pred 

načrtovanjem okoljskih izboljšav in/ali razvojem novih 

turističnih produktov in storitev. Revizija bo zagotovila 

bistvene informacije za obveščanje o KPI projekta in 

usmerjanje razvojnega dela. 

Destinacijska revizija je ocenjevalni postopek, katerega cilj 

je najti dejanske informacije in odgovore na ključna 

vprašanja, ki so potrebna za svetovanje, informiranje in 

načrtovanje naslednjih stopenj izboljšav. Pri razvoju ciljne 

revizije so DMO predlagani naslednji koraki: 

• Načrtovanje revizije 

• Naročanje revizije 

• Izvedba revizije 

• Revizijsko poročilo 

• Ocena revizije in razvoj akcijskega načrta dostopnosti.  
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Zgoraj navedeni koraki načeloma sledijo postopkom 

revizije dostopnosti, opisanim za podjetja, čeprav v večjem 

obsegu. 

Ena od ključnih funkcij DMO je spodbujanje močnih 

odnosov z in med lokalnimi turističnimi operaterji z 

namenom spodbujanja usklajenih ukrepov in podpore 

skupnemu razvoju turističnih proizvodov in trženja. 

Ustvarjanje »dobrega kroga«, osredotočenega na cilje 

dostopnosti in vključevanja, je lahko osredotočeno na 

veliko različnih ciljev. 
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2.5.6. Turistične destinacije, 
ki sprejmejo zdravstvene in 
varnostne ukrepe povečujejo 
zaupanje ljudi, da jih obiščejo   
Potovalni in turistični sektor sta se na pandemijo Covid-

19 leta 2020 odzvala s številnimi zdravstvenimi in 

varnostnimi ukrepi, nekatere so uvedli vlade in 

zdravstveni organi, drugi pa so jih uporabili na lastno 

pobudo, da bi turizem naredil varen in mogoč za tiste, ki 

so še lahko potovati. Z umikom primerov bolezni leta 

2022 je potovanje spet postalo mogoče za milijone ljudi. 

Kljub temu se v mnogih državah še vedno zahtevajo ali 

svetujejo posebni ukrepi, ki bodo verjetno ostali še 

mesece in morda leta, ko bodo turisti spet pridobivali 

samozavest za potovanje. 

Vodnik UNWTO z naslovom »Ponovno odpiranje turizma 

za popotnike s posebnimi potrebami: Kako zagotoviti 

varnost brez postavljanja nepotrebnih ovir« je bil 

objavljen decembra 20206. Ta dokument so razvili 

UNWTO in njeni partnerji iz invalidskih organizacij in 

civilne družbe ter predlaga niz osnovnih priporočila, 

naslovljena na različne deležnike v vrednostni verigi 

turizma, da bi jim pomagali pri prilagajanjunamenjen 

različnim deležnikom v vrednostni verigi turizma, da bi jim 

pomagali pri prilagajanju zdravstvenih in varnostnih  

 

6 See: UNWTO Reopening Tourism Guide 

https://www.accessibletourism.org/?i=enat.en.reports.2271
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ukrepov.  Zajete teme vključujejo: načrtovanje potovanj in 

informacije, prevoz, nastanitev, bare in restavracije ter 

dejavnosti na destinacijah. 

Niz vodnikov Inclusive Recovery iz Svetovne turistične 

organizacije, pripravljen v sodelovanju z Evropsko mrežo 

za dostopni turizem (ENAT), fundacijo ONCE iz Španije 

in Travability iz Avstralije, pojasnjuje pomen umeščanja 

inkluzivnosti v središče načrtov za oživitev in zagotavlja 

ključna priporočila za dosego tega cilja. Čeprav je bil 

dosežen velik napredek, publikacija jasno navaja, da se 

invalidi in starejši srečujejo z ovirami, ki jim preprečujejo, 

da bi v celoti uživali v turističnih izkušnjah, še toliko bolj 

med pandemijo7. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7 See: UNWTO Recovery Guide 

https://www.e-unwto.org/doi/book/10.18111/9789284422296
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2.5.7. Razvijanje vodnika za 
dostop do cilja  
Za razvoj vodnika po dostopu do destinacije je postopek 

podoben kot za turistična podjetja, vendar v večjem 

obsegu8. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

8 See the section 2.2.3, above. 
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2.5.8. Razvoj priporočil za javne 
storitve in infrastrukturo, 
dostopno vsem 
Kljub zakonom, predpisom in direktivam o dostopnosti 

grajenega okolja, izdelkov, tehnologij in storitev se veliko 

invalidov in zahtev glede dostopa znajde izpuščenih, ne 

morejo izkusiti prednosti in priložnosti, ki jih imajo njihovi 

sodržavljani uživajo. Takšne omejitve vplivajo na njihovo 

polno udeležbo v številnih vidikih družbe in vsakdanjega 

življenja, kar velja tudi za potovalne in turistične storitve, 

kjer je dostopnost lahko problematična. 

 

Ta modul je opredelil več orodij in metod za izboljšanje 

dostopnosti v turističnih podjetjih in destinacijah. Obstaja 

veliko virov informacij, smernic in standardov, ki nudijo 

praktične nasvete in podporo za upravljanje turizma, 

usposabljanje, revizijo dostopa, načrtovanje, oblikovanje 

informacij in trženje. 
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Najbolj izmuzljivo vprašanje od vseh pa je verjetno, 

kako spremeniti "miselnost" odločevalcev in 

poslovnih voditeljev, ki so nespremenjeni ali celo 

nevedni glede obveznosti in priložnosti, povezanih z 

dostopnostjo in vključenostjo. Na žalost mnogi 

odločevalci, oblikovalci in načrtovalci v vseh sektorjih še 

naprej spregledajo potrebo po načrtovanju, gradnji in 

ustvarjanju zgradb in javnih prostorov, ki so dostopni 

vsem, po pristopu univerzalnega oblikovanja. 

 

V zadnjih dveh desetletjih je bilo v resolucijah, poročilih, 

zbornikih konferenc in manifestih različnih vrst podanih 

veliko priporočil za izboljšanje dostopnosti turizma. Mnogi 

od teh danes niso nič manj relevantni kot na dan, ko so 

bili napisani. Vendar se zdi, da je ključni izziv sprejeti 

odločitev o postavitvi dostopnosti in vključenosti v 

središče turističnega razvoja, podobno kot trajnost, ki je 

zdaj priznana in široko sprejeta. 

 

Kar ostaja jasno iz številnih primerov in izkušenj po vsej 

Evropi, je, da bodo tista turistična podjetja in destinacije, 

ki svoje dejavnosti preusmerijo na dostopnost, v dobrem 

položaju za razvoj uspešne in zaželene turistične 

ponudbe za zelo širok krog sedanjih in prihodnjih turistov. 
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KA220-VET-000032925 
Vsebina tega dokumenta predstavlja samo stališča avtorjev in je njihova 

izključna odgovornost; ni mogoče šteti, da odraža stališča nacionalne 
agencije ali Evropske komisije ali katerega koli drugega organa 
Evropske unije. Nacionalna agencija in Evropska komisija ne 

prevzemata nobene odgovornosti za morebitno uporabo informacij, ki jih 
vsebuje. 
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